Dva vojíni rozebírají 
bombu. “Go kdýž 
K děsí se první. © 
M mám ještě jednu“ | 
( ho druhý. i 


o vzal 
oofyho do ZD0 
Když dost » 
os O0 K tygři "o V W MS 
ci, varuje Mickey? . 
„Goofy, nechoď už blíž Kačer Donald je "o řidičem 
aerotaxi a letět 
do Mecháčova. Cestou se 
e to není nic 
Va 


„Neboj, Mickey, já mů 


nic neudělám“ 
zaplete s lotry, al 
echáčově - 


proti úkoluv M 
medvědů! 


v zbavit město 
1) Jak si Kačer Donald poradí čti 
v příštím čísle V příbě = — 
MEDVĚDÍ KLÍDKA. ka 4 = : 
-oa I | | l | 
(9771214 VÁL 


rnnžolij iSuarvvy 


Zajímavou, příručku pro všechny -kluky a holky, kteří chtějí proniknout 
do tajů jedné z nejstarších her na světě, napsal 
proslulý šachový velmistr Anatolij Karpov. 
Srozumitelně a názorně vysvětlená pravidla jsou doplněna kvízy, 
známými partiemi, komiksem a slovníčkem. 
Oblíbené disneyovské postavičky tentokrát v roli figurek provázejí 
mladé šachisty krok za krokem až k vytouženému cíli - k matu. 


Ahoj! 
V dnešním čísle si dovoluji upozornit na 
- obzvláště skvělou přílohu! Blemcavá příšera 
příšerná - to tu ještě nebylo! Pevně věřím, že si 
s ní užijete spoustu legrace. Dalším bonbónkem 
pro vás je tahle informace: autory vtipu týdne 
na straně 3 odměníme tričkem s logem Kačera 
VÁ Donalda, ostatní šťastlivci, jejichž legrácku 
4 uveřejníme uvnitř časopisu - v Přehlídce vtipů 
A nebo ve Vtipech, tipech, tricích - dostanou 
| reflexní odrazku. Jak jinak než s Disneyho 
Ú motivem! 
| j Kromě toho jako obvykle nabízíme skvělé 
== komiksy, hádanky, rady, vtipy a zajimavosti. 
Váš počítač 


-| Kluci skáčí do vody a potápějí 

se. Děda je pozoruje a povídá 

= jednomu: „Ty jsi ale kanon, ro 
od vodou půl minuty!“ | | m 


"Štěstí je dar - 
nikdo ho nemůže prodat 
ani koupit".., Skvělé! 
Skvělá četba! 


Řekl, že nám 
přinese štěstí! 


Právě jsme koupili 
| zaječí pracku! z Indiána. 


„a pak ti 
ukážeme! 


Ceres 


„„Donalde! 


Talismany pro štěstí jsou jen pověry! 
Píše se to v téhle knize! 


Ta 
kniha lže! 


Ten Indián říkal, 
že po dobu, co tu pracku 
budeme mit... 


„. nám nic 
nemůže ublížit! 


Hele, strejdo! 


Vsadíme se, že můžeme klidně 


přejít přes tenhle starý most... 
Jen jděte, až | ... a 0n pod námi nespadne! 
si natlučete, = / 
| ; 
| o 


přivede vás to 
k rozumu! R 


© DISNEY Vydalo nakladatelství EGMONT ČR, s.r.o., Praha 1999. 
Překlad David Litvák a Pavel Weigel, Odpovědná redaktorka Eva Kučerová. Sazba BONO, s.r.o. 
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Podávání novinových zásilek povolila Česká pošta, s. p., Odštěpný závod Praha čj. nov 6161/97 ze dne 4. 2. 1997. MK ČR 7465 


Panejo! Most... 
a be pěkně klepe! —) 


Ale naše pracka nás 
ochrání! 


k Hřesl jeme'ho) 
strejdo! 


4 


že pracka 


nenosí štěstí, 


strejdo? 


Ale kdepak! 
Tenhle test nebyl fér. 
Počkejte, až vylezu, pak 
provedeme skutečnou 
zkoušku toho "kouzla"! 


Jdu s vámi, tohle chci vidět. ©) (— Užisi 
vymyslel... 


L (O oalší 
zkoušku, 


strejdo Donalde? 


Fajn! Jestli je ta pracička takový zázrak, 
i schválně, jestli se vám povede zadarmo se 
| projet na támhletom kolotoči! 


W mm: 


No tak běžte, kluci, na co 
čekáte? 


-C Hej! Neudělali byste 9 Utečte! = 
re: - promělaskavost, | ) 


o = M 
Gorila se dostala ven 
: z klece! 


E: = 


Víte, proleťte se pe jak pracka "3 Fychle, padám — © Nemáme 
J funguje, ( strejdo! C « čeho bát, 
8 o = x ( © nás chrání naše . 
ho. O ) / pracička! 


bo 


v těchhle letadlech, za 
ŽÁ | já budu kontrolovat ovladače! 
W 
[mm Nerušte mě! 
Snažím se 
přemýšlet! 


Ale já se zabít 
nenechám. 
Sbohem! 


| E 


= Hej, lk a ——— = v 
j Zmizte! 
! | 
* l a) — WW ( Schovávám se! 
c Takvěřě už) s 
3 L- na naši 
"ans 


Nemůžeš si půjčit naši : Neúčinkuje na 
pracičku, strejdo. (rikoho, jen na majitele. 


a zachráníme 


tě, TT 


k) 
NL ——. 
2 Seženem 
loď... 
W, : 


ej! Právě 


Ale půjde, “ s 

strejda) s včas! 

p Drápky na zaječí = 
pracce... 


Hrdiný kačer Fajn, pracko, dělej, co umíš! 
! : k. ' ; 
něco bude! apil gorilu 


že v té pracce přece jen ) G 


7 Dokonce > 
bych řekl, že si / 
ji na chvilku E 
sE půjčím! 


Pcha! Hloupé pověry! Dej to sem! 


Ukrást zaječí 
pracku... 


„P úlu! 
Va 


vrátíš se hezky 
za mříže! 


A Fajn, tak tady je! Ale teď © 
E uděláme opravdovou = "M 
zkoušku! ÚŘ Jy 


Fv x 


Počkej! 

Já mám 

zaječí 
pracku! 


< Uvidíme, jestli vás 
ten podvod zachrání P 
od výprasku, jaký jste 


ještě nezažili! ) 


—— 


To = 
nd C vidět) 


Strejdo, 


( jestli potkáme toho 
ho Indiána, 


v 


„ie = 
B 
E- 


| 


nezchladí 


člověka nebo zvíře j 
jako proud ledové 
vody! l 
7 ; 
; + 


7 2 : : Fa pe 

: - 6 C i Ň | S : = máme ti taky E 

„— ? M ů S čs : koupit pracičku? ) ní aa 
Nic tak A0 T, i S = » < N : i Ani náhodou! 


MICKEY MOUSE 


Žádné problémy 


P 


Šmankote! To byla ale 
v noci chumelenice! 


M 


= Skoro mi to zasypalo 
celý dům sněhem. 


Kruci! Teď abych 
se prohrabal ještě 
ke svému autu! 


Vypadá to, že budu muset 
vyhrabat taky Plutovu 


Dobrý den! Mohl byste mi také 
odhrabat sníh z auta? 


mě záda bolela do 
příštího jara! 


Jistě, 
dědoušku! 


„A potěšením, pane! 
„| Žádný problém! j 


f Mladíku! Mohl byste, 
Jau, moje svaly! Teploučko s prosím, odklidit sníh 
a pořádný odpočinek, a z mého schodiště? Bojím 
to teď potřebuju. = 4 - se, že bych mohla 
Ý a uklouznout 
„ a upadnout! 


Eh... jistě, © 


To bude 
hračka. 


/ Skvělé! A ani to moc ši 
dlouho netrvalo! Tady To nestojí za 
máte dolar za ochotu! ) © řeč, paní! 


| Je to jasné! Musím přijít na 
-© (nějaký jednodušší způsob, jak 
P odklízet sníh! Skoro už se 
„neudržím na nohou a to je 
v teprve začátek zimy. 


/[ Kdybych přišel na to, 
jak se vyhnout hrabání. 


Vida! Tohle přesně 
bych potřeboval. 


Haló, pane! Zastavte! ) 
Měl bych pro vás návrh! 


) 
i 


Sice to stálo fůru peněz, ale 
až udělám pár vylepšení... 


A 


Nejdřív musím udělat 
| zkušební test. Vyčistím 


příjezdovou cestu! 


Budu si to drandit oblohou 
a odklízet sníh třeba i ze 
střech! 


A úplně bez 
námahy! 


Uf! A je to! A taky to vypadá 
docela k světu. Teď jen 
doufám, že všechno bude 


Bezva! To je paráda! 
Funguje to skvěle! 


Konec lopat, konec.hloupé ) V 


dřiny! Teď už jen parádní 
projížďky. 
A > 


Mohl bych vám nějak To víte, že byste 
pomoci, dámo? + mohl, ňoumo! Ten 


pro parádu! 


No to je ale 


U všech všudy! 
Dávejte si pozor, kam 
ten sníh odhazujete! ; 


(Bez starostí! Za chviličku 


je všechno v pořádku! 


nádhera! : Potřebujeme vaši pomoc! Závěje * 
To tedy jo! jsou tak vysoké, že všechny naše 
sněžné pluhy jsou nedobytné! 


(Pohodička! Žádná práce“ 
není moc velká pro můj 
sněhometač! 


Díky, chlapče! 
Udělal jsi skvělou 
práci! 


Zapadl jsem příliš 

hluboko do sněhu, 
abych se zase dostal 
nahoru! Můžete mii 


Potřebujeme tvou pomoc! 

S M Sníh se nám dostal do domu! 

J2/ X Máme ho sněhem úplně 
napěchovaný! 7% 


J——< (| Nato platí jen 


|= 
V Sníh je tak vysoko, AMD i 
že nám pod ním zmizelo 
celé stádo! á př- 
z“ Mimochodem, 
==, co je to =4 
oč, dě stádo? 


Stačí jen trochu a socha 
starosty Morouse je zase 
na světě! 


To vůbec nestojí 


( za po 


Propána 


Ať žije 
sněhometač! 


Starosta! 


Mickey! Potřebuji tvou pomoc! 
Právě mi volal starosta 
Chrupařova. Jeho městu „—— 
hrozí katastrofa! 


Nevadí! Musíš se do Chrupařova ) Ale o jakou 
dostat tak rychle, jak je to katastrofu 
jen možné! jde? A co je 
= /mjř0l | v tom balíčku? 


To by mě zajímalo, co z 
hrozné věci se to = 
v Chrupařově dějí. 


Ať je to, co je to, spása 
„Chrupařova je v mých rukou. J 


Tahle důležitá zdravotní zásilka musí 
být okamžitě dopravena! Ale protože jsou 
všechny cesty pod sněhem, může 
se k nim dostat jen tvůj 
sněhometač! 


© Ale Chrupařov 
je 40 mil daleko! 


Teď není čas! Pospíchej! 
A nezastavuj se kvůli 
ničemu! 


Ano, pane! 
To bude hračka. 


Omrzlé nosy? Nastydlá 
chodidla? Mor? Epidemie 
zácpy? 


Ale dokud jsou vid: 
patníky, mohl bych se tam 
dostat dokonce 
v rekordním čase. 


Safra! Tady dál od.-města je 
sněhu ještě víc! Patníky už 
skoro nejsou vidět. 


Počkat! Možná bych mohl 
proklouznout skrz... 


Kde jsou ty zpropadené 
patníky? Snad jsem někam 
špatně neodbočil... 


A stromy jsou také víc a víc 
zasněžené. A tyhle převislé 
větve mi blokují cestu! 


v? v 
/ + k 
(Acojezase| 


tohle?! 


Ještěže jde o pomoc 
v nebezpečí, jinak už bych 
si myslel, že je to pěkně 
hloupý výlet. 


Tentokrát se ujistím, že tu 
nejsou žádné zatáčky. Radši 
A budu během cesty rovnou 
odklízet sníh. 


Panejo, spící medvědi 
se dovedou fakt naštvat, 
když je probudíte 

sněhometačem! 


A je to! To mě mohlo 
napadnout dřív! 


Ehm... pardon! 
Moje chyba! 


G 


by stačilo, ty pochodující | 
předložko! Nemám časna 4 
hlouposti, Chrupařovmě 
potřebuje! 


A teď zase zalez, 
nebo ti odfouknu ten 
tvůj kožich! 


Jejky! Radši 
prásknu do bot! Ten 


než nervózní 
krocan! 


Ha! Došla ti pára, co, 
starý brachu? Už jsem 
myslel, že mě budeš 

ň onit až do... 


Šmankote! Nic 
než komíny! 


/ Doufám, že v Chrupařově ocení, 


K čím vším 
m, 


Jestli je tohle Chrupařov, 


tak už vím, o jaké katastrofě 


to starosta mluvil! 


jsem kvůli jejich balíčku 


Hurá! Už jste tady! 
Přivezl jste balíček? 


Fajn, ale v jakém 
zdravotním ohrožení to 
vlastně jste? 


Ospalí?! Takže 
v tomhle balíčku 


Tady je. 
Ale kdo jste vy? 


Víte, naše město má 
skutečně odpovídající 
jméno, synku. 


Je to tak, Goofy. Dům už je zase 
skoro celý pod sněhem, 
ale tentokrát s tím nebudu 
vůbec nic dělat. 


Pilulky proti 
spánku! 


Já jsem starosta 
Chrupařova! A tenhle komín 
vede přímo z naší 
radnice. 


Takže i když jsme pohřbeni 
pod sněhem, všichni jsou 
příliš ospalí na to, aby šli 
Zr odhrabat sníh. 


Protože by to mohlo znamenat 
spoustu potíží, proto! — 


rommě © (PODIVNÉ PŘÍBĚHY | vohozpečná rybu 


Brazilský rybář Nathon do Nascimento nikdy 
nezapomene na den, kdy lovil ryby a právě zívl, 
„Překročilu jste Co udělá člověk, který má jen „brouka“ a má rozvést spoustu když z vody náhle vyskočila ryba přímo do jeho úst! 


© i desátku!“ říká ženě telefonních seznamů? Vymontuje z auta všechna sedadla a nacpe 
= = E L dovnitř tolik seznamů, co se tam vejde. Potom se na ně posadí 
) AM 


Ba >“ 


poliásto zastaví auto: Papírová sedadla 


M za volanteni. 
G spe! To jenom u opírá se 0 ně. To se stalo kdysi v Americe. Zůstává jen otázka, 
„Nepi no vypadám na čem seděl při návratu domů? 
tak stu 


JÉ v tom klobovkut“ 


| =] 


EMŮŽU! z i, 


UŽ NE 
TŘI KELÍMKY 


FARA VE NEKSYMYy 
Když to dobře provedeš, budou diváci šílet nadšením! 


K 
ROTUJÍCÍ KULIČKA 


Hrají se karty, všichni mají | 
napnuté nervy. Najednou 
zvoláš: „Zatracená 
čtyřka, kvůli ní 
pořád prohrávám!“ 
Praštíš pěstí do stolu, 
vyskočíš a... roztrháš 
kartu na kousky! 


Vezmi tři kelímky, dno jednoho z nich označ malou tečkou. 


Tak malou, aby ji nikdo 

kromě tebe neviděl. O 

Postav je obráceně na stůl, b 
označený doprostřed. Potom popros diváky, aby pod jeden Toč rychle, 


z nich schovali kuličku, Požádej, aby někdo změnil postavení stále rychleji! 
dvou ostatních kelímků. Potom odejeli z místnosti. Kulička začne jezdit 
po stěně nádobky. 
Diváci to udělají... Polož na stůl 
skleněnou kuličku. 
Přikryj ji 
Všichni na tebe polekaně koňakovým Zvedni kalíšek, 
zírají. Co je s tebou? kalíškem.* aniž bys přestal 
Záchvat karetního šílenství točit. Kulička 
neúspěšného karbuníka? nespadne! 


* Můžeš použít 
ji papírový kelímek 
s odříznutým dnem. 


Pomalu se uklidňuješ. 
„Promiňte, trošku jsem se rozrušil,“ povíš 
a obráříš útržky karty. No tohle! Na rubu 
mají docela jiný vzorek než ostatní karty! 


+ , Po návratu hned 
poznáš, pod kterým 
kelímkem kulička je. 


Co se doopravdy stalo? Zuřivost byla 
samozřejmě předstíruná, a roztrhaná, 
karta pocházela se starého balíčku 
určeného k likvidaci! 


Malá ručička velké: Zeď ke zdi: 

Za hodinu jsem Sejdeme se nu rohu! 
átky! 

ZV Láhev mléka 

Žárovka stínítku: druhé láhvi: 

Nezadáněj! 


Kelímek Kulička leží... 
s La, stojí... 


pod kelímkem s žečkou 


Učebnice matematiky 
ke kriminalistické 
příručce: 

Musíš mi to 
dokázat! 


Svíčka 
svíčce: 
Hořím! 


„lek, synku?“ 
„Osobně jsem doručil sousedovi tvůj 
anonymní dopis s výhrůžkamil“ 


MC 

éry 
vic než v trezoru nové |- 
KG Má porce je bezpečnostní l 
=, s > M nejmenší! zařízení: Ř 
m.j propadliště. © |- 

vá Za kterou páku 

< musí zatáhnout, |- 


aby je otevřel? 


| Cože? Máš dvakrá A třikrát 
vícnežjá! A vír než jál 


„Dobrý denl 
Dá se tím fixem psát pod vodou?“ VO, če Kč 
„Ano. „Pod vodou“ i jiná slova.“ ilalka' 30 pi Tan VÁM) © | 
APOVEZ AKO (z USizDsk i 
čyrnohý úžítel člováccc 


ý m > | m  DOMALDOVA 
T Sm f | zl od tú + POTIŽ 


Pomoz Donaldovi složit 
4 „Pane doktore! DANSKCE: z těchto písmen názvy šesti 
Už dva dny slyším nějaké h 3 NÝ | evropských zemí. Můžeš 
hlasy a nikoho nevidím!“ se = postupovat svisle, šikmo i cik-cak, jenom nesmíš 
„Kdy se vám to stává?“ ke přeskakovat! Písmena v jednotlivých políčkách 


Vždycky, když telefonuji.“ mohou být součástí více názvů. Která z těchto 
zemí není samostatným státem? 


© = k = 
| ZAÁJIMIBVE, 
KOSTKY, : 


Všechny kostky, 
se kterými si 
synovci hrají, mají 
na stěnách stejné 
obrazce: tři 
kolečka a tři 
trojúhelníky. Které 
obrazce vidí Kulík 
ze svého místa nu 
všech kostkách? 


: 14 PRK" 
U ké Pane vrchní, láhev vína! pyjpynlozy wapal a150y apzy nu pix png :Á450 9Anuuloz 
„Červeného nebo bílého?“ | i / SMD PABA HSPINOS a) - soJDY "054 "oxsNy "oYsng "OSPUDJOH "OXSJOJ tZHOd naopJouOG 
; KEN 


„To je jedno, já jsem barvoslepý.“ 


GK AKI 


„+ 
j » 
DĚSIV 
i =“ Havrani, ropuchy, černé kočky 
| č : = 2“ . JJ Havram: hvězda mezi tvory hudicimi strach. 
"i ě Ů = „V Opravdoví havraní (nikoli vrůny, se kterými 
M = LA pravdoví y ji 
A J = Jj “ P JČ J á M + si je lidé pleřou) často dosahují rozměrů orla. 
i 7 ly + Podobně jako papoušci se dokáží naučit mluvit. 
DD Wm „J% 9 LÁ + Jejích krakání zní opravdu děsivě, 


Je pravda: Ý ; = ij : : Pa 
Existují netopýři, kteří v noci pijí krev dobytka i N Ů | ; o A NÍ C TE MN j 
u koní. Neubrání se jim ani spící lidé. Naštěstí $ d + : v Z 788 
tito vampýři žijí jen v Jižní Americe. „“ : i : dl DD : FPE [e) 
Veď i Černá kočka: b ; k , s! B kn 
, kočky jsou velice zákadní 
ZAŘ ) tvorové, Nikdo neví, 


kde chodí v nod, Jejich 
l bystré oči ve tmě svítí Ropuchů: ropuchy jsou odporné kvůli bradavicím 
/ | V Kočky jsou nejděsivější na své kůži, Tyto bradavice obsahují nebezpečný jed, 
K čmjdnimm | nda komenář noh 
Není pravdu: Pá B ke sve 


„že všichni netopýři jsou lidem 


nebezpeční. Naši ovropšt BLÁZNIVÝ SVĚT ZVÍŘAT | 


nejsou vůbec hrozní. 


V A N VP 


a k: NĚ : / 
AR 7-5 S M20 Která zvířata : | 


jsou na těchto s í. i 
obrázcích? (> JS POZOR: 


| Připravujeme další díl! 


a a | Ps 4 - . 
za buspruznů GN R urazedné 
se tak nenazývá kvůli musle 4 
svému vzhledu, ale proto, žijí mlži) jsou velmi | 
že byla objevena velké a rychle se 
nedaleko Údolí koster zavírají - avšak 
dost pomalu, než 
A aby některém 
i potápěči ublížily? 
-< dáb, jou 
2 není rostlina, ale dropasník 
T živí se výlučně květy? 


č jespinjz jájow 
"knonoygys [e1o banojloig z1uosoy 


( 


X 


7 RE Z šk 
Co jiného, než, polk, Myslíš nějakou 
něco ohromného hrozivou sněžnou 
a gigantického! říšeru? 


Obrovská stopa! 


Co ji mohlo dělat, 
strejdo? 


Hrozivá sněžná příšera 


Držte se u sebe, kluci! Tohle je nejhorší 
zima, jakou si kdo pamatuje! 


Celé týdny už se nic 
“ ani nepohne! 


Zamrznul 
i školní autobus. 


Ale my se pohnout 
musíme. Mrzne! 


/ Díky, žes pro nás přišel 
strejdo! 


NY, 6 W E dokud nebudeme uvnitř | 
2 A (W) | Ps ; ; N v bezpečí! 


V7 Za chvíli už jsme v bezpečí doma. V (E S ) doma, strejdo! 
k Pojďme si to zkrátit přes park! o : S T T 55 
z O 7 P Já se netěším na nic, = 4 fo, "s 
' Á | = É, 
AC 


To ne! Daisy je Musím ji najít první! BOT | Chceš říct- 
určitě venku! | Lh musíme, strejdo! 


strejdo! i : CE : 6058 o 
ř ý |(c když narazí na * © = | 


AJejda! Tomu neuvěříš, 


sněžnou příšeru? 


Šikula a já jsme Nastupte si! 

se vypravili vás | Vystoupila jsem, jen 
i hledat, kluci! > „4 abych vás vyzvedla. 
Málem nás to zase € S 

zasypalo. , - 1 


Šikula? Ale já 

Nemáme času ( myslel... 

nazbyt! Seznam se se Sněžným » 
pěšákem, Donalde! S 
Je to můj humanoidní 


sněhomobil! 


Jéééj! 
Támhle je! 


Jeden deštník nás 
před sněhem neochrání, sněžnou příšerou! 


Pojďte, kluci! 


strejdo. OE 
ae 


: Tak tohle je sněžná 
příšera! 


Je hodná a silná jako ty, 


Jej! A támhle je Daisy! Neboj, dvážný Donalde! 
odvážný Donalde! 


zachráním tě! 
— o 


Sněhovou salvu 
vypálit teď! 


To je ale cestování! P ST Nebo spíš 


Šikulo, tvoje vynálezy jsou — i příšemé! Hahaha! 
fakt obrovské! : h 


e- 


4 | B KAČER DONALD 


Zvířecí detektiv 
jí 
Řeknu vám jedno - K p CUKRÁTKA 


tuhle zeď 
neproboural slaneček! Ě — 


> | Jsem Kačer Donald, zvíř: 


Já vím! Tady uvnitř | 
vypadá všechno 
dokonale v pořádku. 


Jestli je to slon, tak 
má pěkně za ušima. 


Vypadá to tu stejně, | 
jako na ostatních 
místech činu? 


ř p 
Tomu tedy říkám Až na prázdnou nádobu / Promiňte, mohl Jen vy nám můžeté pomoct! Bingo, hvězda našich 
silné mýdlo! po mentolové čokoládě! bych s vámi mluvit, reklam na psí žrádlo, 
T 7 ř pane Kačer? zmizela! Zl Je mi líto! 
dž Ý = ba "Psy už nedělám! 
: o 3 ni k : "2 p 
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» 
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ki 
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Co mám dělat? Jsme právě uprostřed ! Vy odcházíte s ním? 
natáčení další reklamy! Produkční To mi nepomůžete se ukáže, že to byl ten jejich 


společnost se vám bohatě odmění! /* ? s tímhle případem? pes, dám vám vědět. 
jh Ao E S 


7 = 


Ja To bude on, 
a chlapi! Jeďte ) To byl jen vtip 


Právě tady jsme natáčeli, když 
šoubyznys... Bingo zmizel! 


PA vy jste natáčeli pro ý Tak teď už víme, 
A firmu na psí žrádlo? : ma proč utekl, že? 


a), 


Bingo propagovat. 


Potřebuju o tom psovi No, to zvíře jste tedy rozhodně 
vědět víc. To je = netýrali. Tomu říkám psí bouda! 


l 2 © = E 


Prosím, račte 
vstoupit! 


Koukám, že Bingo se rád Ale jistě! Hlavně dva, Ten případ už je skoro 


kouká na video! Má nějaké| © 101 dalmatinů a Lady vyřešen. Předpokládám, že | 
oblíbené filmy? je tady italská restaurace! 


Y Já jdu přímo po stopách. Jestli ) Pojďme! 


| Správně. Tenhle jejich nový výrobek měl | 


Pojďme tam 
zadem! Myslím, že 
Binga najdeme 


(Kdepak! Jen je celý vyválený v mouru! Bingo si chtěl užít / Vidíte? Přímo támhle | 
trochu dobrodružství a ve filmu 101 dalmatinů se psi 


takhle zamaskují za labradory! 


Takže mě napadlo, že , 
by tu Bingo mohl být. 
Prostě si hrál na hrdiny |> 
těch filmů. 


detektívo být 
skvělý! 
MÉ 


ý Chlapi, jdeme 


za ním! Právě si 


vykračuje uličkou. //' 


Tady je! A dává si pěkně 
do čenichu! 


=, 
„ EE 


A-ale to není Bingo! ; 
To je labrador! 


PIET 


A v Lady a Trampovi 

je sklep s uhlím! zase je hlavní hrdina 

zvyklý chodit se najíst 
k zadnímu vchodu 
italské restaurace! 


Velice vám děkujeme, 
pane Kačer! 


Šéf věděl, co říká. 
Ten Kačer je 
dokonalý! 


>= 


Pane Kačer? 
Máme Be vás 
ráci! 

r © ň 


f Za naším šéfem, 
panem Osikou! On 
23. Už vám poví, 


Vidím, že má pověst mě předchází! Věřím, 
že jste měl příjemnou cestu. Doufám, 
že vám nepřišla 
Abych to řekl hod? 


| v tomto pokoji. Co si myslíte o mé 
malé sbírce? 


Sbírka?!? 
Je to hnus! 
l; 


Někdo by vás chtěl velice || Z-zdá se... 
nutně vidět, takže budete | 75 


muset jít s námi! vá 


Pan Osika? Jako Eda Osika, 
známý spisovatel, velký lovec 
rád bych věděl, a obhájce nevinných zviřátek? 
kam jedeme! ; “ pan Kačer! 
E Jsem rád, 
že jste tu! 


Víte, mám něco důležitého na 
projednání! Pojďte, chci vám něco 
ukázat! 


ge | 


do tohoto mauzolea, 


Pane Osiko! Nevím, proč jste mě zatáhl 


= zisk očkejte, pane 
ale já Procnjen Kačere! Ta zvířata ) 
se živými zvířaty! jsou živá! 


Píši dobrodružné romány pro chlapce a celá léta 
jsem musel kvůli veřejnosti předstírat, že jsem 


ohromný lovec! Ve skutečnosti 
zvířata miluji a neublížil 
bych ani mouše! 


dyž jsem Bumhovi, který je blázen do mentolové V Nikomu! Já nemůžu! Ani 
čokolády, předepsal dietu, rozčílil se a utekl. 


A obávám se, že se teď vloupává 
do obchodů s cukrátky! 
Řekl jste to už a 
někomu? 


Přijdu o smlouvu a mé knihy už nebude nikdo 
kupovat! Musíte mi najít Bumha do pátku! 
Tohle jsou údaje o něm. 


Vidíte? Ve skutečnosti jsou v pokoji 
za zdí, jen jsem je naučil být 
úplně v klidu, když jsou 


můj vydavatel neví nic j 
o mém tajemství - a on je (4 Jestli zjistí, že jedna z mých 
skutečný lovecký fanatik! "loveckých trofejí" zmizela, 


tu návštěvníci. 


V 

Tak moc jsem se snažil přesvědčit W 
své čtenáře, ale nyní utekl jeden 

z mých miláčků, sloneček Bumho! 


A příští pátek si má přijít | 
prohlédnout mou sbírku! 


bude to moje zkáza! 


Bumho je asi 
chytré zvířátko, 
ale zkusím to. 


Později 
v úřadu 


Cirkus! A malý slon! | 
Raději bych se tam 
měl podívat. 


, a nevýnechal jsem * 
(ani jednu stopu! 


< 


To bude ono! 
Takhle určitě 
vypadá Bumho. 


jp 


mateřské znamínko za levým uchem, 
je to určitě on! Podíváme se... 
S ré A 


Jde po tom! Takže jestli má ještě malé 


Ale vypadá to, že Bumha 
nikde nikdo neviděl. Kde se 
může malý slon ukrývat 
ve velkém městě? 


( Ale! Třeba mezi jinými slony? 
——7 ———————— 

Z Sloni, klauni - to 

všechno na vás čeká / 


Přijďte se| vy podivat na naše dech €4f 
beroucí představení dnes večerdo 7) 
1/6 7AListnatého parku! © 


To by mě zajímalo, | 


jestli má také rád 
k stejné sladkosti 
jako Bumho... v 


Copak si myslíš, že tady děláš, kámo? 
Ke zvířatům smějí jen n i 
usu! 


Ne! J-já nejsem Fredy! Jen jsem f 


Neřeknu jim, kdo ) 
jsem, dokud si 
nebudu jist, že je 
to správný slon! 
Takže jen 
aměstnanci, ano? 


Jdeš pozdě! Jseš připraven na | 


Brzy C 
vystoupení? — 


irakhle bych se měl 
„dostat dost blízko! 


—U — 
< ady tě máme, 
= 6) Fredy! 


Chytil jsem ho - ale 
myslím, že to není Fredy. 


Jen ať se lidí smějí! 
Chytej, Edy! 


Prosím, zkuste ho najít! Je to tak 
Jistěr Jen kidné v chytré zvíře... ; 
pokračujte 
No jasně! A teď se ý dýe S 
ká pryč! S Á ; 
L Jd Bo] 


po 
NŮŽ 


Toho prcka? Našli jsme ho 
dneska ráno, jak se schovává 
u slonů ve stanu, že jo, Edy? 


si chtěl prohlídnout toho slona! 
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/ Ne! Do továmy na 


ot rolkán] nim A zrovna dneska mají volno! Jasně, 
čokoládu ne!!!! 


jdou se podívat do 
„ cirkusu, kam jinam! 


E Společná 
le štěva cirkusu £ 


z, 


=T Ale! Copak je tohle? | a 7 "Kupte si 
Reklama na nový Energočokoládu ) 
výrobek! kapitána Myšáka!" 
-> Z, 
© m 


(Možná, když bude trochu no ! Sedm a o 
myškou, půjde lépe chytit! 0 škně o šl 


V Taktady ho máme! M Búú! Jsem tvoje 
Užívá si ve svém ; > ) 1 |nejhorší noční můra, 
mentolovo Je ; B 
čokoládovém nebi! 


je 


Ne, Bumho! D7 
M Netahej za tu páku! 


Počkej! Stůj! 
Měl jsi strachy 
úplně ztuhnout! 

———— 


n m NE 
V Bumhových spisech stojí, že se bojí 
= myší dokonce ještě 
G) víc, než je u slonů 


< obvyklé 


Jej! Spustil běžící 
pás! 


| 


Teď je ze mě jedna velká 
rozzlobená myš! Vrací se 
„zpátky do cirku ý 


Takže můj kostým ho nevyvedl 
úplně z míry! Fajn... 


Ž 


<TÍAle já tě nenechám znovu utéct) 
7 SX% | Bumhol Já tě chytím! 
Z hytím 


ZE L 
Ae > — 


ma dy V v 
Po patnácti náš T-tohle byl skoro n Pozor, den ještě 
vteřinách zkázy RN | můj úplně solidní | K7 


OE fy A já mu ten večírek slíbil 
pro mého bratránka To ho bude mrzet! 


Mickey l (BD Noumese! v 
Mouse 


: ů (Vypadá jako Bumho, ale není to on. ) 
vzpouzet, Bumho! |děláte tomu ubohému zvířeti, 4 


n okonce ani nemá ———— Z ) 
pane Kačere? || správné višté, Cože?!! To M > 
« © znamínko! , nemůže být.. | 
by : at Chudáko 
y : o Z 


umes, bude... 
p 
Po“ 


Přestaň se Tomu nerozumím! Co to É 
D 


No... víš, já jsem 


v rodině nejchytřejší! č : 


Osiko, vypadá to, že jsme si oba vymysleli stejný 
plán, jak přesvědčit svět, že jsme velicí a drsní 
lovci! Bácho utekl z mojí sbírky a zatímco ho honil 
pan Kačer, já jsem = 
omylem chytil Bumha! 


Pan Tvrďas, 
2 můj vydavatel! 


(Pa 


Bratránku Noumesi... rád bych 
ti představil své přátele! 


Ale Tvrďasi! No to je přece PLU: ML 
šílené! Co jsme p SL. p) | 


to za blázny! Velcí lovci, skutečně! Hahaha! 


<=, 
VÁ 


"Hrůza!" povídá otec při pohledu na vysvědčení. Nespokojen se 
známkami provede exekuci rákoskou a potom povídá: "Nerad " 
chlapče, trestám. Ale ono to zabere míň času, než kdybych se.. 


Sbírejte 
a nevynechejte ani 
jedno číslo! Určitě 
se to vyplatí! 


Počítejte se mnou: 
T číslo = 250 stran komiksu 
a část mého obrázku 
10 čísel = 2500 stran komiksu 
a celý obrázek 


